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Духовное возрождение культуры, образования, науки в период глобализации/ Küreselleşme DönemindeManevi Uyanış Bağlamında Kültür, Eğitim ve Bilim Çalışmaları, Almati, Kazakistan, 8 - 09 Aralık 2022, cilt.1, ss.37-414. Речь поморов в художественной системе прозы П. Г . Кренёва/ Edebiyat metni sisteminde Pomorların konuşması (P.G. Krenev'in düzyazısı eserleri örneğinde)ÜÇGÜL S., ZVONAREVA L.Северный текст русской литератур:Автор – герой – читатель/Rus Edebiyatında Kuzey Konusu: Yazar-kahraman-okur., Arhangelsk, Rusya, 25 Kasım 20225. P.G.Krenev'in düzyazı eserlerinde pomor  bölgesi konuşmaları/Речь поморов в художественнойсистеме прозы П. Г . Кренёва Zvonareva L., Üçgül S.Rus Edebiyatında Kuzey, Arhangelsk, Rusya, 25 - 26 Kasım 2021, ss.160-1696. Проза Аркадия Мара (Нью-Йорк) и Лидии Григорьевой (Лондон) в контексте творческихпоисков и экспериментов писателей третьей волны эмиграцииZvonareva L., Üçgül S.Профессиональная языковая личность: II Международный форум русистов в Сочинском государственномуниверситете, Sochi, Rusya, 12 - 14 Mayıs 2021, cilt.1, ss.162-1687. ORHAN PAMUK’UN EDEBİ GÖRÜŞLERİNDE RUS EDEBİYATIÜÇGÜL S.Вопросы тюркской филологии ХIII дмитриевских чтений/Türk Filolojisinin Sorunları: XIII DmitriyeskiOkumaları Konferansı, Moskva, Rusya, 03 Ekim 2019, cilt.1, ss.392-4078. Sopostavitelnıy analiz assotsiativnıh svyazey mejdu slovami u turetskih i rossiyskih uçaşçihsya Üçgül S.Syezd prepodovateley russkogo yazıka v Yujnom Federalnom Okruge, Taganrog, Rusya, 20 - 22 Kasım 2019, cilt.1,ss.359-3699. L . Tolstoy’un Eğitimde Özgürlüğün Sınırlarına Dair Görüşleri ÜÇGÜL S.BAKEA 2019, Kayseri-Nevşehir, Türkiye, 20 - 22 Kasım 2019, cilt.110. Л. Н. Толстой в художественном мире Орхана ПамукаÜçgül S.Переводчики Л. Толстого - ISBN: 978-5-93322-126-5|sf 15-21, Tula, Rusya, 30 Ağustos - 01 Eylül 2018, cilt.1,ss.15-2111. O.Pamuk Sanat Dünyasında L . Tolstoy ÜÇGÜL S.L.Tolstoy Çevirmenleri, Tula, Rusya, 5 - 08 Eylül 2018, cilt.1, ss.11112. К вопросу о  подготовке студентов к самостоятельной работе: роль электронных источников в обучении русскому языку как иностранномуÜçgül S.Международная научно-практическая конференция по вопросам преподавания русского языка илитературы, Athens, Yunanistan, 27 - 29 Mayıs 2019, cilt.1, sa.1, ss.34-4013. K voprosu o  podgotovke k samostoyatelnoy rabote: rol elektronnıh istoçnikov v    obuçenii russkomuyazıku kak inostrannomu ÜÇGÜL S.Mejdunarodnaya nauçno-praktiçeskaya konferentsiya po voprosam prepodavaniye russkogo yazıka i literaturı vGretsii v ramkah perekryostnogo goda yazıka i literaturı Rossii i Gretsii, Atina, Yunanistan, 27 - 29 Mayıs 2019,cilt.1, ss.34-3914. Yuri Lotman'ın Yapıtında Rus Soylularının Hayatı ve Rus Kültürünün OluşumuÜçgül S., Gürses S.ULUSLARARASI TÜRK - RUS DÜNYASI AKADEMİK ARAŞTIRMALAR KONGRESİ, Ankara, Türkiye, 14 - 16 Aralık2018, ss.41-4915. Yuri Lotman’xxın Yapıtında Rus Soylularının Hayatı ve Rus Kültürünün OluşumuÜÇGÜL S.



ULUSLARARASI TÜRK - RUS DÜNYASI AKADEMİK ARAŞTIRMALAR KONGRESİ UTRAK, Ankara, Türkiye, 14 - 16Aralık 2018, cilt.2, ss.41-5116. Edebi Metin Okumalarının Yabancı Dil Öğretiminde RolüÜÇGÜL S.I. Karaman Uluslararası Dil ve Edebiyat Kongresi, Karaman, Türkiye, 7 - 09 Kasım 2018, cilt.1, ss.652-66117. N.HESENZADE’NİN “NABAT ANANIN ÇÖREĞİ” ROMANI ÖRNEĞİNDE TOPLUMSAL HAFIZANINTAŞIYICISI OLARAK KADINÜÇGÜL S.2. Uluslararası İpek Yolu Akademik Çalışmalar Sempozyumu, Nevşehir, Türkiye, 20 - 22 Eylül 2018, cilt.1, ss.802-80718. N.Hesenzade’nin “Nabat Ananın Çöreği” Romanı Örneğinde Toplumsal Hafızanın Taşıyıcısı OlarakKadınÜÇGÜL S.2.Uluslararsı İpek Yolu Akademik Çalışmalar Sempozyumu, Nevşehir, Türkiye, 20 - 22 Eylül 2018, ss.119. Literaturnıy lik obşçestvennj-politiçeskogo yejenedelnika russkoy emigratsii v stambule ’Zarnitsı’  ÜÇGÜL S.Voprosı tyurksoy filologii, Moskva, Rusya, 5 - 07 Ekim 2017, cilt.1, ss.280-28820. Puti duhovnıh iskaniy geroyev proizvedeniy L .N.Tolstogo ”Otets Sergiy”    i G. Gesse ”Siddhartha”ÜÇGÜL S.XII Международного семинара переводчиков Л. Н. Толстого и других русских классиков, Tula, Rusya, 29Ağustos - 04 Eylül 2017, cilt.1, ss.135-14921. Tür Kavramına Genel Bir Bakış: Mİnaytür Öykü-Minimal ÖyküÜÇGÜL S.I.Uluslararası İpekyolu Akademik Çalışmaları, Nevşehir, Türkiye, 21 - 23 Eylül 201722. 18. ve 19. Yüzyıl Rusya’sında Sosyalleşme Mekanları: Kadın Edebiyat SalonlarıÜÇGÜL S.II Uluslarası Sosyal Bilimler Sempozyumu, Alanya, Türkiye, 18 - 20 Mayıs 2017, cilt.1, ss.19-2823. Problemı obuçeniya russkomu yazıku rfr inostrannomu v usloviyah otsutstviya yazıkovoy sredı na primere jndeleniya russkogo yazıka i literaturı Erciyesskogo universiteta   ÜÇGÜL S.I Mejdunadornıy Kongress prepodavateley i rukovoditeley pod. fakultetov, Moskva, Rusya, 19 - 21 Ekim 2017,ss.224-22824. Problemı obuçeniya russkomu yazıku kak inostrannomu v usloviyah otsutstviya yazıkovoy sredı na primere otdeleniya russkogo yazıka i literaturı Erciyesskogo universiteta  ÜÇGÜL S.Mejdunarodnıy Kongress prepodavateley i rukovoditeley podgotovitelnıh fakultetov, Moskova, Rusya, 19 - 21 Ekim2017, cilt.1, ss.224-22825. Literatunıy Lik obşçestvenno-politiçeskogo yejenedel’nika russkoy emigratsii v Stambule ”Zarnitsı”ÜÇGÜL S.XXV Mejdunarodnaya Konferentsiya ”Dmitriyevskiye Çteniya”, Moskva, Rusya, 06 Ekim 201726. Tür Kavramına Genel Bir Bakış: Minyatür Öykü-Minimal ÖyküÜÇGÜL S.I. Uluslararası İpek Yolu Akademik Çalışmalar Sempozyumu, Nevşehir, Türkiye, 21 - 23 Eylül 2017, ss.545-55027. 18. VE 19. YÜZYIL RUSYA’SINDA SOSYALLEŞME MEKÂNLARI: KADIN EDEBİYAT SALONLARIÜÇGÜL S.II Uluslarası Sosyal Bilimler Sempozyumu, Antalya, Türkiye, 18 - 20 Mayıs 2017, cilt.1, sa.1, ss.19-2828. 18. ve 19. Yüzyıl Rusya’sında Sosyalleşme Mekanları: Kadın Edebiyat SalonlarıÜÇGÜL S.II. ULUSLARARASI SOSYAL BİLİMLER SEMPOZYUMU, Antalya, Türkiye, 18 - 20 Mayıs 201729. Multidisipliner Bir Alan Çalışması  GöçbilimiÜÇGÜL S.



Adıge Filolojisi / Güncel Konular, Düzce, Türkiye, 13 - 15 Mayıs 2016, ss.415-42530. Gallipoli - Hronotop jiznennogo prostransta russkih    emigrantov:çujaya zemlya (Gallipoli as achronotope of vital space of the White Russian emigrants: foreign lands)   ÜÇGÜL S.Dmitriyevskiye Çteniya, Moskova, Rusya, 12 Kasım 2016, ss.356-36731. Na puti v izgnaniye: Turetskiy period russkoy emigratsii naçala XX veka v literature v Turtsii.  ÜÇGÜL S.SPECIAL ISSUE OF THE INTERNATIONAL VIRTUAL FORUM – ISTANBUL 2016: HUMANITARIAN ASPECTS INGEOCULTURAL SPACE, İstanbul, Türkiye, 1 - 06 Ekim 2016, ss.541-54832. Göçmen Rus Kadın Yazarların Algısında İstanbulÜÇGÜL S.Türk Göçü 2016, Viyana, Avusturya, 13 - 15 Temmuz 2016, cilt.2, ss.1-833. Mul​disipliner Bir Alan Çalışması: GöçbilimiÜÇGÜL S.Adıge Filolojisi - Güncel Konular, Düzce, Türkiye, 13 - 15 Mayıs 2016, cilt.1, ss.415-42534. "Velikiy Şelkobıy Put' glazami istorika i puteşestvennika Nailya Ahmetşina" (Rus Tarihçi ve  Seyahatname Yazarı Nail Ahmetşin'in Yorumlarıyla Büyük İpek Yolu)ÜÇGÜL S.İpek Yolu Ülkelerinin Kültür Diyaloğu, Erzurum, Türkiye, 5 - 06 Mayıs 2016, cilt.1, ss.614-61735. Daily Life of the First Wave of Russian Emigration in Constantinople (at pages of political and social  magazine " Zarnitsa")ÜÇGÜL S.VII International Symposium Contemporary Issues of Literary Criticism Literature in Exile. Emigrants’ Fiction,Tifilis, Gürcistan, 25 - 28 Eylül 2013, ss.65-7436. Kadının entellektüel seviyesinin gelişmesinde STK'ların rolü:BELARUS örneğiÜÇGÜL S., GÖLGELİ A.II. Uluslararası Ahilik Sempozyumu, Kayseri, Türkiye, 1 - 04 Eylül 2012, ss.171-18037. L .Belozerskaya'nın Anılarındaki İstanbul ÜÇGÜL S.Dünya Edebiyatında İstanbul, Türkiye, 1 - 04 Haziran 2012, ss.725-73338. Rus Göçmenlerinin Mekanı - Gelibolu: "Burası Başka Bir Yer" ÜÇGÜL S.Kültür ve Mekan 6. Uluslararası Kültür Araştırmaları Sempozyumu, 2011, İstanbul, Türkiye, 1 - 04 Haziran 2012,ss.10-2039. Rus Göçmenlerinin İstanbul Yolculuğu (20 yy Başlarında)(E.ERinç ile birlikte) ÜÇGÜL S.ICANAS 38, Ankara, Türkiye, 1 - 04 Mayıs 2012, cilt.7, ss.3287-329740. Göçmen Yazar Belozerskaya'nın Anılarında Rus Göçü ve İstanbulÜÇGÜL S.MAPRYAL Kongre, Çin, 1 - 04 Mayıs 2011, cilt.1, ss.255-25941. Türk Üniversitelerinde Rus Edebi Metinlerinin İncelenmesi Yönünde Bir Çalışma Örneği (Yu.Drujnikov'un Puşkin'in İkinci Karısı)  (  O praktike rabotı s russkim hudojestvennım tekstom v  tureskih universitetah (Pomikroromanu Yu. Drujnikova Vtoraya Jena Puşkina)(Renata Aktaş ile birlikte)ÜÇGÜL S.Uluslararası Eğitimi Alanında Rus Dili ve Edebiyatının Bugünkü Durumu ve Perspektifleri Granada'da (İspanya),İspanya, 1 - 04 Eylül 2010, cilt.2, ss.11877-188142. Mesleki Yabancı Dil Olarak Rusça (Anadolu Turizm ve Otelcilik Meslek Liselerindeki Rusça DersiÜzerine)ÜÇGÜL S.1. Disiplinlerarası Turizm Araştırmaları Kongresi, Nevşehir, Türkiye, 1 - 04 Nisan 2010, ss.1077-1083



43. Türkiye'de Rus Dilinin Öğretimindeki Geleneksellik ve Perspektifler. (Okutman Vladimir Buday ile) ÜÇGÜL S.Rus Dilinin Bir Yabancı Dil Olarak Eğitiminin Teorik ve Pratik Yönleri:Başarılar, Problemler ve Perspektifler, 3.Uluslararsı Bilmsel Metodoloji Konferası, Belarus, 1 - 04 Mayıs 2009, ss.10-2044. “Bir Eleştirmenin Penceresinden 19. Yüzyıl Rusyasında Kadın Yazarlar”ÜÇGÜL S.Sakarya Üniversitesi Uluslararası Katılımlı Disiplinler arası Kadın Çalışmaları Kongresi, Türkiye, 1 - 04 Mart 2009,cilt.2, ss.165-17145. “Rus Diline Çevrilen Eserlerde Türk Realitesinin Aktarımı” (Orhan Pamuk’un “Kar” romanını çevirisiörneğinde)ÜÇGÜL S.Çevirinin Penceresinden Rus Dili ve Kültürüne Bakış, 1. Uluslararsı Konferans, Yunanistan, 1 - 04 Mayıs 2008,ss.568-57546. L .Tolstoy’un “Sergi Baba” eserinin algılanmasında milli çizgi (A.Kalyuta ile birlikte) ÜÇGÜL S.L.Tolsoy'un Edebi Mirası, Türkiye, 1 - 04 Mayıs 2008, ss.95-10247. Rus Göçmenlerinin İstanbul Yolculuğu (20 yy Başlarında)ÜÇGÜL S., ERİNÇ E.İCANAS 38, Ankara, Türkiye, 1 - 04 Mayıs 2012, cilt.7, ss.3287-329748. “Yu. Drujnikov’un “Puşkin’ işn İkinci Karısı” mikroromanında Gerçekliğin Fantastik Boyutu ve Bunun Türk Okurlarınca Algılanışı”ÜÇGÜL S.MAPRYAl 11. Kongre, Heron Pres, Sofia,, Bulgaristan, 1 - 04 Eylül 2007, ss.531-53649. Türk Toplumunda İletişimin Sosyo-kültürel Boyutları Üzerine. (Â.Kalyuta)ÜÇGÜL S.Dil ve Sosyal Zeka, Belarus, 1 - 04 Haziran 2007, cilt.2, ss.40-4350. “Türk-Ermeni İlişkileri” Internet’te, ÜÇGÜL S.Hoşgörü Toplumunda Ermeniler E.Ü. I Uluslararsı Sosyal Araştırmaları Sempozyumu,, Kayseri, Türkiye, 1 - 04Nisan 2006, cilt.4, ss.276-051. L .Tolstoy’un Sergi Baba ve H.Hesse’nin Siddharta Yapıtlarında Toplum ve BireyÜÇGÜL S.Osmangazi Üniversitesi I Ulusal Karşılaştırmalı Edebiyat Sempozyumu, Eskişehir, Türkiye, 1 - 04 Kasım 2002, cilt.1,sa.1, ss.296-30752. V. Rasputin'in Yüz Yıl Yaşa Yüz Yıl Sev ve Fransızca Dersleri Eserlerinde Dünyanın ÇocuğumsuAlgılanışının Edebi-Felsefi Aksettirilişi,ÜÇGÜL S.Slav Dilleri ve Edebiyatlarının Öğretimi ve Yöntemleri, Macaristan, 1 - 04 Haziran 2002, cilt.1, ss.123-12653. Yeni Bir Tür Kavramıyla Yuri Drujnikov'un Mikroromanlarına Bir BakışÜÇGÜL S.Edebiyat ve Edebiyat Biliminin Aynasından Tarih,, Polonya, 1 - 04 Haziran 2002, ss.297-30354. Türk ve Rus Dillerinde Deyim ve Atasözlerinin Komparatif Şekilde İncelenmesi, MAPRYAL(L.Yermakova ile birlikte) ÜÇGÜL S.Dünyada Rusça'nın Teorik ve Uygulamalı Öğretimi, Rusya, 1 - 04 Ekim 1997, cilt.1, sa.1, ss.64-66
Ansiklopedide Bölümler1. TÜRKLER AnsiklopedisiÜÇGÜL S.



Yeni Türkiye Yayınları, ss.922-926, 2002
Diğer Yayınlar1. A.Soljenitsın  Ateş Karıncalar/Güne BaşlarkenÜÇGÜL S.Diğer, ss.10-18, 20122. Neriman Hesenzade Nabat Ananın Çöreği (Çeviri)ÜÇGÜL S.Diğer, ss.176, 20123. AZERBAYCAN-ERMENİ DİL TEMASLARI ÜZERİNE.Z.İ. BUDAGOVA - V. L . GUKASYAN KARADENİZ BLACK SEA – ?????? ????ÜÇGÜL S.Diğer, ss.197-211, 20114. Bulgakov'un Eşi İstanbul'u Bulgakov'a Nasıl Anlattı? ÜÇGÜL S.Diğer, ss.67-73, 20115. Elin Eşiğinde Lyubov Belozerskaya-BulgakovaÜÇGÜL S.Diğer, ss.73-78, 20116. Postmodernizmin Labirintlerinde, Mariya RepenkovaÜÇGÜL S.Diğer, ss.3-6, 20117. Türkiye’de Rus Diline Ihtiyaç Var Mı?,ÜÇGÜL S.Diğer, ss.73-78, 20098. Komşu Ülkeler Olarak Barış ve Anlayış İçinde Yaşamalıyız ÜÇGÜL S.Diğer, ss.16-31, 20089. İ.Bunin, Lirik minyatürlerÜÇGÜL S.Diğer, ss.31-35, 200810. Türkiye'de Vladimir Nabokov'un romanlarının çeviri tarihi ÜÇGÜL S.Diğer, ss.1-5, 200811. .G.Skobelev, Eski ve Çağdaş Türklerde Umay Tanrıçasının Görüntüsünün Parçaları ve İkonografisi,TÜRKLER AnsiklopedisiÜÇGÜL S.Diğer, ss.922-926, 2002
Yayıncılık EtkinlikleriÜÇGÜL S., TV Programı , 2012 - 2012
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2006 - Devam Ediyor Erciyes Üniversitesi1998 - Devam Ediyor Erciyes Üniversitesi
2012 - 2020 Bölüm Başkanı Erciyes Üniversitesi, Rus Dili Ve Edebiyatı



1998 - Devam Ediyor Erciyes Üniversitesi
2012 - 2020 Bölüm Başkanı Erciyes Üniversitesi, Rus Dili Ve Edebiyatı2016 - 2016 ADEK Komisyonu Üyesi A. Puskin Bati Kazakistan Guminitar Üniversitesi2013 - 2016 Senato Üyesi Erciyes Üniversitesi, Edebiyat Fakültesi, Rus Dili ve Edebiyatı
2013 - 2015 Anabilim/Bilim DalıBaşkanı Erciyes Üniversitesi, Edebiyat Fakültesi Çerkez Dili Ve Kültürü,Kafkas Dilleri Ve Kültürleri2013 - 2015 Erciyes Üniversitesi
2008 - 2008 Kadın AraştırmaMerkezi Kuruluşukonusunda Belarus'taincelemelerde bulunma Erciyes Üniversitesi, Edebiyat Fakültesi, Rus Dili ve Edebiyatı
2006 - 2007 Bölüm Başkanı Erciyes Üniversitesi, Batı Dilleri Ve Edebiyatları , Rus Dili VeEdebiyatı
2001 - 2006 Anabilim/Bilim DalıBaşkanı Erciyes Üniversitesi, Batı Dilleri Ve Edebiyatları , Rus Dili VeEdebiyatı

Yönetilen TezlerÜçgül S., G.Gazdanov'un Romanlarında Varoluşçuluk, Yüksek Lisans, E.Sakut(Öğrenci), 2019Üçgül S., Yu.Drujnikov'un ‘İğnenin Ucundaki Melekler' RomanınınAnlatıcı ve Eser Kahramanlarının Dil TutumlarıAçısından Toplumdilbilimsel Birİnceleme, Yüksek Lisans, S.Işık(Öğrenci), 2019Üçgül S., Rus Göçmen Yazarı İvan Lukaş'ın Edebi Sanatı, Yüksek Lisans, E.Kayhan(Öğrenci), 2019Üçgül S., Kadın Yazar Nadejda Hvoşinskaya’nın Edebi Sanatı, Yüksek Lisans, Ö.Sarıhan(Öğrenci), 2019Üçgül S., Yuri Lotman: Hayatı – Kuramı – Etkisi, Doktora, S.GÜRSES(Öğrenci), 2019Üçgül S., Rus Dilli Kaynaklarda Çerkez Kadınları, Yüksek Lisans, G.Tok(Öğrenci), 2015Üçgül S., Tez Konusu "Dina Rubina'nın Romanlarında Temel Motifler, Yüksek Lisans, A.Cebe(Öğrenci), 2015Üçgül S., Rusçanın Söz Varlığı Açısından Mihail Şolohov'un Eserleri, Doktora, S.Tekeli(Öğrenci), 2015Üçgül S., Rusya'da Halkçılık Bağlamında N.A.Nekrasov'un Şiir Sanatı, Yüksek Lisans, U.Büke(Öğrenci), 2015Üçgül S., Rusça'dan Türkçeye Edebi çeviride Eşdeğerlilik Sorunları, Doktora, M.Yaşar(Öğrenci), 2014Üçgül S., Rus Göçmen Edebiyatında İstanbul İmgesi (1917-1940), Doktora, E.Erinç(Öğrenci), 2013Üçgül S., İvan Bilibin İllüstrasyonlarında Slav Mitolojisi ve Art Nouveau, Yüksek Lisans, D.Özakın(Öğrenci), 2013Üçgül S., İnançlarla ilgili Rusça Deyimlerin İncelenmesi ve Türkiye Türkçesindeki Karşılıkları, Yüksek Lisans,S.Tekeli(Öğrenci), 2013Üçgül S., Yazar ve Anlatıcı İkileminde Lolita Romanının Şahıs Kadrosunun İncelenmesi, Yüksek Lisans, M.Kaya(Öğrenci),2012Üçgül S., V. Belinski'nin M.Lermontov Üzerine Eleştirileri, Yüksek Lisans, U.Tursunova(Öğrenci), 2012Üçgül S., Bir Savaş Yazarı Olarak Vasil Bıkov'da İhanetin Psikolojisi, Yüksek Lisans, J.Özer(Öğrenci), 2012Üçgül S., Vladimir Makanin'in Eserlerinde Kafkasya Teması, Doktora, N.Çakır(Öğrenci), 2012Üçgül S., “Rus Atasözlerindeki “Bir” Sayısının Semantik Analizi”, Yüksek Lisans, M.Polat(Öğrenci), 2012Üçgül S., Türk Lise Öğrencilerinin Kelime Dağarcığındaki Çağrışım Bağlarının Belirlenmesi ve sonuçların Rus LiseÖğrencilerininki ile karşılaştırılması, Doktora, M.Demirel(Öğrenci), 2011Üçgül S., Edebi Sanatı ve Kadın Kimliğiyle Yelena Gan, Yüksek Lisans, A.Sarıkaya(Öğrenci), 2010Üçgül S., İvan Bunin'in Karanlık Park Yolu Seri Öykülerinde Zaman ve Mekan Kronotopu, Yüksek Lisans,M.Cidan(Öğrenci), 2010Üçgül S., Rusçada Bulunan Politik Terimler ve Bu Politik Terimlerin Türkçede Yer Alan Karşılıkları, Yüksek Lisans,N.Çakır(Öğrenci), 2009Üçgül S., “Türkçede ve Rusçada Ünlemler”, Doktora, Z.Şahin(Öğrenci), 2009
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